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Decree No. (37) of Year 1960
Concerning Aircraft Accidents

Regulations In Kuwait

We, Abdullah Al-Salem
Al-Sabah Amir of Kuwait

Upon the proposal of the President of
The Directorate General of Civil Aviation,
and following the approval of the Higher
Council,

We have enacted the following law:

Article (1)
The Aircraft Accidents Regulations

attached to this Law shall enter into force
effective from the date they are published
in the official gazette.

Article (2)
The President of The Directorate

General of Civil Aviation must implement
these regulations and execute its provisions
as of the date they become operational.

Amir of Kuwait
Abdullah Al-Salem Al-Sabah

Issued on         : 24th Safar 1380AH.
Corresponding to: 17th August 1960AD.
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Aircraft Accidents Regulations
In Kuwait

1- Definitions
Where mentioned, the following

expressions shall have the meanings as
stated:

(President): The President of The
Directorate General of Civil Aviation in
Kuwait.

(Airport Director): The person assigned
by the President as the Director of the
Airport.

(Authorized Person): The person
authorized particularly or generally by the
President to inspect any aircraft involved in
an accident.

(Regulations Limits): All the lands of
His Highness the Amir of Kuwait including
their territorial waters and all the territories
within His Highness's hegemony.
2- Accident Reporting
1- If any accident takes place, within the

limits of these regulations, to any civil
aircraft during the period between the
time any person boards the aircraft with
the intention of flying until such time
where all the persons have disembarked,
and this accident has resulted in:
A- Any person's death or sustaining a

serious injury while he is inside or on
board the aircraft, or due to his direct
relation to the aircraft or any part
thereof, 

B- The aircraft being severely
damaged,

Then a notice about the accident must be
forwarded through the fastest possible
way available to the President and to
the Airport Director. Such personal
notice shall be the responsibility of
the person in charge of the aircraft at
the time of the accident had occurred.
Besides, in the case of the death or
physical preventing injury of this

X�uJ�« w�  «dzUD�« Àœ«u� WLE�«

 UH¹dFð ≠ ±

≠∫…—U³Ž WLE½ô« Ác¼ w� œdð YOŠ

Ê«d???OD?�« …dz«œ fO?z— wMF?ð U???N½S???� ©fO?zd�«®

ÆX¹uJ�« w� w½b*«

tMOF¹ Íc�« h�?A�« wMFð UN½S?� ©—UD*« d¹b�®

Æ—UDLK� «d¹b� qLFK� fOzd�«

h�??A?�« wMFð U???N½U??� å ÷u??H*« h?�??A�«ò

WM¹UF* W�UŽ Ë√ W�U?š WHBÐ fOzd�« t{uH¹ Íc�«

Æl�Ë ÀœU×Ð W�öŽ UN�  «dzUÞ W¹√

w{«—√ lO??L?ł wM?Fð U?N½S??� åW?LE?½_« œËb?Šò

W?O??L?OK�ô« U??N¼U?O??� U?N??O?� U0 X¹uJ�« d??O?�√ u??L?Ý

Æt²DKÝ UNO�« b²9 w²�« oÞUM*« lOLłË

ÀœU(« w� ⁄öÐô« ≠ ≤

Ác¼ œËb?Š sL{ ÀœU?Š Í√ Ÿu�Ë W�U?Š w� ≠ ±

5Ð WF�«u�« …d²H�« w� WO½b� …dzUÞ W¹_ WLE½_«

Ê«d?OD�« bB?IÐ U?NO?�≈ h�ý Í√ ‰u?šœ X�Ë

b� ’U�ý_« lO?Lł tO� ÊuJ¹ Íc�« X�u�«Ë

«c?¼ s??Ž r?$ «–≈Ë …d?zU??D?�« p?K??ð «Ë—œU?????????????ž

∫ÀœU(«

…dO?Dš Õ«d−Ð t?²ÐU�« Ë√ h�?ý Í√ …U�Ë ≠ √

Ë√ U???N????OK?Ž Ë√ …dzUD?�« qš«œ Áœu???łË ¡U?MŁ√

ÍQÐ Ë√ …dzU?D�UÐ …d??ýU??³*« t??²??�ö???Ž V³??�Ð

ÆUNM� Î«¡eł ÊuJ¹ ¡wý

V−¹ t½S� ¨mOKÐ —d?CÐ …dzUD�« WÐU�« Ë√ ≠ »

ÀœU(« sŽ —UFý« ‰UÝ—« v�≈ ÎôUŠ …—œU³*«

v�≈Ë fO?zd�« v�≈ …d??�«u?²??� W??I¹dÞ Ÿd??ÝQÐ

«cNÐ ÂUOI�« sŽ ôËR�� ÊuJ¹Ë —UD*« d¹b�

X% …dzU?D�« ÊuJð Íc�« h�??A�« ⁄ö??³�«

Ë√ …dzUD�« pK²� ÀœU?(« Ÿu?�Ë X�Ë tðd?�«

t??²ÐU??�« Ë√ h�??A�« «c¼ q²??I??� W�U??Š w�
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person in charge then the notice
becomes the responsibility of any of
the aircraft crew members, the
company's agent in Kuwait
responsible for operating the aircraft,
the aircraft owner/ chartering party, or
any person in charge of the aircraft on
behalf of the owner or the chartering
party.

2- In case of the occurrence of an
overseas accident, wherever it is, for any
aircraft registered in Kuwait which
results in damages as mentioned in the
First Paragraph above, such accident
shall be immediately communicated to
the President and to the Airport Director
by the fastest way available by the
person deemed to be in charge of the
notification as per the previous
paragraph.

3- The notice must include the following
information:
A- Type, nationality and registration

marks of the aircraft.
B- Name of the aircraft owner,

operator and lessee, if any.
C- Name of the person in command of

the aircraft during the flight.
D- Accident's date and time (GMT).
E- Last point of the aircraft's take off

and the next point of intended
landing.

F- The location of the aircraft  from a
point which geographic location can
be easily identified.

G- Number of killed and/or seriously
injured persons, if any, as a result of
the accident.

H- The nature of the accident so far as
known.

I- Brief description of the aircraft
damage.

u¼ ⁄ö??³�« sŽ ‰ËR??�*U??� w½U?L??�??ł l½U0

Ë√ …dzUD�« w� 5K�U?F�« 5Šö*« œ«d?�√ b?Š√

sŽ W�ËR?�*« W?�d?AK� X?¹uJ�« w� qO?�u�«

d??łQ??²??�??� Ë√ p?�U??� Ë√ ¨…dzUD�« q?O??G??Að

X% …dzU?D�« ÊuJð h�??ý Í√ Ë√ …d?zUD�«

ÆdłQ²�*« Ë√ p�U*« p�– sŽ WÐUOM�UÐ tðd�«

¨—U?×?³�« w�U?Ž√ w� ÀœU?Š Ÿu?�Ë W�U?Š w�Ë ≠ ≤

X¹uJ�« w� WK?−?�?� …dzUÞ W¹_ ¨X½U?� U?LM¹√

…d?IH�« w� —u?�c?� u¼ UL?� —«d?{« tMŽ V³�?²¹

v�≈ ôU???Š …—œU???³?*« V−¹ t?½S???� Áö???Ž√ v�Ë_«

WI¹dÞ ŸdÝQÐ —UD*« d?¹b�Ë fOzd�« v�≈ tžöÐ«

…dIH�« Ád?³²Fð Íc�« h�A�« q³� s�Ë …d?�u²�

Æ⁄ö³�« «c¼ .bIð sŽ ôËR�� WIÐU��«

s?� sJ?1 U?????� ⁄ö?????³?�« sL?????C?????²?¹ Ê√ V−?¹ ≠ ≥

≠∫WO�U²�«  U�uKF*«

 U????�ö????ŽË U????N????²????O????�MłË …d?zUD?�« Ÿu½ ≠ √

ÆUNKO−�ð

Ë√ q?G?????????A?*«Ë ¨…d?zUD?�« p?�U?????????� r?Ý« ≠ »

ÆbłË «–≈ UN� dłQ²�*«

X% …dzUD�« X?½U?� Íc�« h�?A�« rÝ« ≠ ‡ł

Ætðd�«

X�Ë V?�????×?Ð t????²?????�ËË ÀœU????(« a?¹—Uð ≠ œ

Æg²M¹dž

WDIM�«Ë U??NM� …dzUD�«  d?�U?Ý W?DI½ d?š¬ ≠ ‡¼

‰ËeM�« b??B??Ið …dzU?D�« X½U??� w²�« W??O�U??²�«

ÆUNO�

v�≈ ·d?F?²�« sJ2 WDI½ s� …dzUD�« l�u?� ≠ Ë

ÆW�uN�Ð w�«dG'« UNF{u�

s¹c?�« ¨«Ëb???łË «–≈ ¨’U???�???ýô« œb???Ž ≠ “

W?−??O?²½ W?G�UÐ Õ«d??−Ð «u?³?O??�√ Ë√ ØË «uK²?�

ÆÀœU(«

ÆW�ËdF� w¼ U� —bIÐ ÀœU(« WFO³Þ ≠ ‡ł

Íc�« —d??C�« sŽ …d??B?²??�?�  U??�uKF??� ≠ ◊

Æ…dzUD�« »U�√
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3- Handling The Damaged Aircraft
In case of an occurrence of an accident

as indicated in Article 2 in or above the
lands of Kuwait, no person other than the
authorized person shall come close to or
check the damaged aircraft. Additionally,
this aircraft must not be moved without an
authorization from the President, while
taking into account:

A- The aircraft may be moved to the
extent necessary to remove persons,
animals, mail and valuables, to
prevent destruction by fire or other
causes, protect the wreckage from
further damage, or to eliminate any
danger or obstruction to air aviation,
to other transportation means or to the
public.

B- The luggage and belongings of the
passengers may be removed from the
aircraft under the supervision of a
police officer or the Airport Director,
provided that, if the aircraft is from
outside Kuwait, the cargo and
luggage shall not be removed without
the approval of a customs officer or
after clearance by conventional ways.

C- If the aircraft is wrecked in water,
the aircraft or any of its contents may
be moved to the extent necessary to
bring it or its contents to a safe place.

4- Investigation Order
In case of an accident occurrence of

which Article (2) of these Regulations
requires notification, the President may
order an investigation on the accident
circumstances.
5- Investigation Commission

The investigation shall be conducted by
persons assigned by the President

WÐUB*« …dzUD�UÐ ·dB²�« ≠ ≥

w� tO�≈ —UA*« ŸuM�« s� ÀœU?Š Ÿu�Ë W�UŠ w�

ô t½S????� U???N????�u???� Ë√ X¹u?J�« w{«—√ w?� ≤ …œU*«

÷uH*« h?�A�« «bŽ h?�ý Í_ UIKD?� “u−¹

t½√ UL?� ¨UNM¹U?F¹ Ë√ WÐUB*« …dzUD�« s� »d?²I¹ Ê√

tłË ÍQÐ U?NÐ Y³F�« Ë√ …dzUD�« pK?ð qI½ “u−¹ ô

p�–Ë fOzd�« s� —œU� i¹u?Hð Vłu0 ô≈ ÊU�

∫wK¹ U� …UŽ«d� l� s�

—b?I�UÐ U?NÐ Y³?F?�« Ë√ …dzUD�« W?Š«“« “u?−¹ ≠ √

Í√ h?O?K?�????????²?� U?¹—Ëd????????{ Êu?J?¹ Íc?�«

Í√ c?š_ Ë√ ¨UN?O�  U?½«uO?Š Ë√ ’U�?ý√

Í√ l?M* Ë√ ¨…d?zUD?�« tK?L?????% X?½U?????� b¹d?Ð

lM* Ë√ ¨dš¬ V³?Ý s� Ë√ —UM�« s� V¹d�ð

tI¹dÞ w?� W³I?Ž Ë√ —uNL?'« vKŽ dDš Í√

qIM�« qzUÝË Ë√ W¹u'« WŠö*« o¹dÞ w� Ë√

ÆÈdš_«

s� »U?�d�« WF?²?�√ Ë√ lzUC?³�« qI½ “u?−¹ ≠ »

d¹b?� Ë√ WÞdý jÐU?{ ·«d?ý« X% …dzUD�«

b????� …d?zUD�« X?½U????� «–≈ t?½« ◊d????AÐ ¨—U?D*«

“u?−¹ ö� X¹uJ?�« Ã—Uš ÊUJ� s�  ¡U?ł

W??IDM� s?Ž W?F??²??�_«Ë lzU??C??³�« Ác¼ œU??FÐ«

Ë√ „dL'« Í—u�Q?� bŠ√ WI�«u0 ô≈ …dzUD�«

ÆWF³²*« ‚dD�UÐ tM� UNBOK�ð bFÐ

“u???−¹ t½S???� ¡U*« w� …dzU?D�« XLD?% «–≈ ≠ ‡ł

U??N?ðU¹u??²???×??� s?� ¡wý Í√ Ë√ …dzUD?�« qI½

Ë√ U¼—UC?Šô U¹—Ëd{ ÊuJ¹ Íc�« —b?I�UÐ

Æs�¬ ÊUJ� v�≈  U¹u²;« —UCŠ«

oOI×²�« ¡«dłUÐ d�ô« ≠ ¥

Ác¼ s?� ≤ …œU*« wC???²???Ið ÀœU???Š Ÿu??�Ë b?MŽ

d??�Q¹ Ê√ fOzdK� “u??−¹ t½U??� tMŽ ⁄öÐô« W??LE½_«

ÆÀœU(« ·Ëdþ w� oOI% ¡«dłSÐ

oOI×²�« W¾O¼ ≠ µ

rNM?O?F?¹ ’U??�?ý√ b?¹ vKŽ oO??I??×??²�« Èd??−¹
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(hereinafter referred to as "Investigation
Commission") and the members of the
Commission must perform the investigation
discreetly.
6- Representation of the State of

Registration 
An accredited representative may attend

the investigations on behalf of the State of
Registration of the aircraft. He may be
accompanied by assisting advisers or any
other person assigned by the President for
such purpose.
7- Investigation Commission's Powers

For the purpose of any investigations
conducted under Article (4) of these
regulations, the Investigation Commission
shall have the following powers:

A- To act as the courts of His
Highness in terms of requesting any
person to be present before it for
questioning. It shall have the right to
request those persons to answer any
questions or justify any books,
papers, documents or articles which
the Investigation Commission deems
as associated with the investigation. It
may keep such books, papers,
documents or articles until the
completion of the investigation.

B- Have full access to any relevant
aircraft, examination thereof and access
to the accident scene. For this purpose,
the Commission is authorized to request
that the aircraft or any part thereof may
remain intact without any change until
the necessary examination is carried
out.

C- To check the aircraft or any part or
contents thereof, test the aircraft or

©oO?I?×?²�« W??¾?O?NÐ wK¹ U?L?O?� rN?O�≈ —U??A¹® fOzd�«

ÆW�u²J� WHBÐ oOI×²�« ¡«dł« rNOKŽË

UNO� WK−�� …dzUD�« ÊuJð w²�« W�Ëb�« qO¦9 ≠ ∂

s� b??L?²?F??� q¦2 oO??I?×?²?�« d?C?×¹ Ê√ “u??−¹

U?N??O?� WK−??�?� …dzUD?�« ÊuJð w²�«W�Ëb�« W??�uJŠ

dš¬ h�?ý Í√Ë t½ËbŽU?�¹ s¹c�« ÊË—UA?²�*«Ë

Æ÷dG�« «cN� fOzd�« t{uH¹

oOI×²�« W¾O¼  UOŠö� ≠ ∑

¥ …œU‡*« Vłu0 Èd‡‡&  U?IOI?% W¹√ ÷«dž_

oO??I??×??²�« W??¾??O??N?� ÊuJð t‡½S?‡� W??LE½ô« Ác‡?¼ s‡�

≠∫WO�U²�«  UOŠö‡B�«

s� u?L�?�« VŠU� r�U?×?� q¦?� ·dB?²ð ≠ √

s� Èdð ’U???�??ý√ Í√ ¡U???Žb??²??Ý« Y?O??Š

¨rN?F?� oOI?×?²K� U?N�U?�√ rN�u?¦?� VÝUM*«

Ê√ ’U?�??ýô« ¡ôR¼ q¦?� s?� VKDð Ê√Ë

W¹√ «Ë“d?³¹ Ë√ UNM� ‰«R?Ý Í√ vKŽ U¼u?³O?−¹

b???�  ôU???I??� Ë√ o?zUŁË Ë√ ‚«—Ë« Ë√ V²???�

Ê«Ë ¨W??�ö??Ž  «– oO???I??×??²�« W??¾??O?¼ U¼«dð

Ë√ V²J�« Ác¼ q?¦?� s� ÍQÐ W?¾?O?N?�« kH?²?%

5?Š v�«  ôU?????I?*« Ë√ ozU?Łu�« Ë√ ‚«—Ë_«

ÆoOI×²�« ‰UL�«

 «– …dzU?Þ Í√ v�≈ ‰u??�u?�UÐ o(« U???N� ≠ »

v�≈ ‰u?�u�«Ë U?N?B?×?�Ë ÀœU?(UÐ W?�ö?Ž

«c????N�Ë ¨ÀœU????(« t????O???� l?�Ë Íc�« ÊU?J*«

q¦?� vI??³ð Ê√ VKDð ÊQÐ o(« U??N� ÷d?G�«

U?N²�U?Š vKŽ UNM� ¡«e?ł√ Í√ Ë√ …dzUD�« Ác¼

h×??H�« ¡«d??ł« 5Š v�≈ d?O??O??Gð Í√ ÊËbÐ

ÆÂ“ö�«

U????NM� ¡e????ł Í√ Ë√ …dzU?D�« h?×???H?ð Ê√ ≠  ‡ł

¨U¼d³²�ð Ë√ ¨UNK?¹eð Ë√ ¨UNðU¹u²×� s�Ë√
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take any measures to preserve it or
any other exceptional measures.

D- To have full access to and enters
any place or building it deems to be
necessary for the investigation
purposes.

E- Take all reasonable measures to
protect the evidence.

8- Individual Responsibility
Where the Investigation Commission

deems fit to attribute the responsibility to
any person and where the Investigation
Commission deems necessary, it may send
a notice to that person or to his attorney in
case of his death stating that the
responsibility of the accident may be
attributed to him. The Commission shall
allow such person to provide a statement or
affidavit. It may request the witnesses to be
present or question any witness whose
affidavit may indicate that such person is
responsible for the accident.
9- Investigation Commission Report

Upon the completion of the
investigation, the Investigation Commission
shall prepare and submit a report to the
President. It shall state the circumstances
relating to an accident or incident and the
probable cause(s) thereof. It shall state any
notes or recommendations it deems
necessary for the safety of lives and
avoidance of similar accidents in the future.
It shall also indicate whether the
responsibility of the accident can be
attributable to any person or not. The
President could arrange to publish the
whole report or a part thereof in the way he
deems fit and to send a report and the
findings of the investigation to the State of
Registration.

 «¡«dł√ W?¹√ Ë√ UNEH?(  «¡«dł« c�?²ð Ë√

ÆUNOM¦²�ð Èdš√

W?¹UM?Ð Ë√ ÊU?J� Í√ h?×???????H?ðË qšb?ð Ê√  ≠ œ

W?B?×� Ë√ t�u?šœ Ê√ oO?I?×?²�« W¾?O?N� Ëb?³¹

ÆoOI×²�« ÷«dž_ Í—Ëd{

U??�“ô Á«dð U??�  «¡«d??łô« s?� c??�??²ð Ê√ ≠ ‡¼

Æ U³Łô« W�œ√ kH(

W¹œdH�« WO�ËR�*« ≠ ∏

Í√ Ëe?Ž sJ1 t½« oO?I?×?²�« W¾?O?N� d?NE¹ YO?Š

dNE¹ YOŠË ¨h�?ý Í√ v�≈ WO�ËR�*« s� —b�

v�≈ «—UFý« qÝdð Ê√ UN� o×¹ t½Q� U¹—Ëd{ W¾ONK�

W�U?Š w� wŽd?A�« t?KO?�Ë v�≈ Ë√ ¨h�?A�« p�–

sŽ tO�≈ ÂuK�« tOłuð sJ1 b� t½QÐ t?O� bOHð ¨tðU�Ë

.b??I??²Ð —U??F??ýô« p�– w� t?� `L??�ðË ¨ÀœU??(«

œu????N????A�« —U????C?????Š« U????N�Ë ¨…œU????N????ý Ë√ …œU????�«

Ê√ rNð«œU??N?ý s� d??NE¹ œu?N??ý Í√ »«u?−??²?Ý«Ë

ÆÀœU(« sŽ ÂuK� h�A�« p�–

oOI×²�« W¾O¼ d¹dIð ≠ π

W??¾?O?¼ vKŽ vKŽ t½S??� oO??I??×?²?�« ‰U?L??²??�« bMŽ

¨fO?zd�« v�≈ t1b???IðË d?¹d??I?ð œ«b??Ž« o?O??I???×???²�«

W?OC?I�« ·Ëdþ d�cð Ê√ d¹d?I?²�« p�– w� UN?OKŽË

d?�– l� ¨ÀœU(« Ÿu?�Ë V³Ý s?Ž UNðU?łU²M²?Ý«Ë

W?�ö??�� W?³??ÝUM� U¼«dð w�«uð Ë√  U?EŠö?� Í√

w� W?KŁU2 Àœ«u???Š Ÿu??�Ë œU???F??³???²??ÝôË Õ«Ë—_«

sJ1 ÊU� «–≈ U?LO� d�cð Ê√ U?C¹√ UNOKŽË q³I?²�*«

sŽ W????O?�ËR???�?*« s� W????ł—œ W¹√ Ëe????Ž s?J1 ô Ë√

VOðdð fOzdK� “u?−¹Ë ¨h�ý Í√ v?�≈ ÀœU(«

W?I?¹dD�UÐË tM� r?�?� Í√ Ë√ d¹—U??I?²�« lO??L?ł d??A½

‰U??Ý—ô U??³??Oðdð q?L??F¹ Ê«Ë ¨W??³??ÝUM� U¼«d?¹ w²�«

ÊuJð w²?�« W�Ëb�« v�≈ oO?I??×?²�« ZzU?²½ s?Ž d¹d?Ið

ÆUNO� WK−�� …dzUD�«
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≥∂∑ w‡�b‡‡*« Ê«d?O?‡‡‡D‡�«

10- Penalties
Any person who does not comply with a

subpoena of the Investigation Commission
to appear as a witness to answer any
question or to provide or preserve any
evidence or who provides a false testimony
related to the investigation purposes will be
deemed to have committed a contravention.
If the courts of His Highness find that he
has committed a contravention, it shall
sentence him to imprisonment for not more
than three months and/or fine him by not
more than 1500 Rupees or both?

 UÐuIF�« ≠ ±∞

oO?I×?²�« W?¾O¼ s� t� «d?�√ lOD¹ ô h�?ý Í√

Ë√ ‰«R???Ý Í√ vKŽ WÐU???łö� b¼U???A???� —u??C???(UÐ

…œU??N??ý Âb??I¹ Ë√  U??³Ł« qO?�œ Í√ kH??Š Ë√ “«dÐô

VJð—« b?� ÊuJ¹ oO?I×?²�« ÷«džQ?Ð oKF²ð WÐ–U?�

u???L??�?�« VŠU??� r?�U??; X?³Ł «–≈Ë ¨W??H?�U??�???�

ô …b?� t�?³×Ð w?CIð U?N½S� W?H�U?<« Ác¼ tÐUJð—«

±µ∞∞ sŽ b¹eð ô W?�«dGÐ Ë√ d?Ný√ WŁöŁ “ËU?−²ð

Æ5²ÐuIF�« U²KJÐ Ë√ WOÐË—
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